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camel) kad difficulty in bringing forth, her young
one sticking fast at the time of the birth. (O,
TA.) == And She (a camel) did not conceive
during her year [after she had been covered];

(K,*TA;) as also ¥ 55, in the pass. form.
(TA.) mm gyt yu! : 860y

5. ,.:.-J: see 1, in two places. — It (spun
thread, J}-, in the K :);5 [speech], but this is a
mistake, TA) became entangled, so that it could
not be unravelled ; as also ymid, with the pointed
t: so accord. to Lth, as related by Az, who

confirms it as of the language of the Arabs: but
Sgh, in the TS [and O], says, You say of a
thmg, when it has become difficult, puxivl and
)-J, but of spun thread, when it has beoome
entangled, so that it cannot be unravelled, ,...aa,
with the pointed &5 mot with the unpointed

unless using a forced, or constrained, mode of
speech, (TA.)

6. ‘;";-’ [They were difficult, or hard, each
with the other; they treated, or behaved towards,
each other with hardness, harshness, or illnature ;)
they disagreed, each with the other ; said of a
buyer and seller, and of a husband and wife;
(TA;) 3u1a3 is the contr. of Juld: (8, 0:) see
Kur Ixv. 6. (TA.).— See also 1, in two places.
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8. spmis! in the sensc of »,-:ll BEC 0pwbs
B0y s\ He rode the she-camel before she mas
trained, (S, A, O,) while she mwas difficult to
manage : (A :) or he took her in the first stage of
her training, while yet difficult to manage, and
attached her rein to her nose, and rode her. (K.)
— Hence, 2301 j.iel § He uttered the speech
without premeditation; mwithout measurmg and

prcparmg it in his mind. (Az, A. )_,_,.. i)
o.ﬂ, .’)la He took of the property of his son, or
child, or children, against the wish of the latter :
(8,0,K:) so occurring in a trad.,, with _w;
from ,\.2e signifying ““the act of forcing, or
compelling :” but accord. to one relation of that
trad,, it is with o, (TA.)

10: seel, in two plam.-n‘,.a&! He sought,
or desired, or demanded, that in which he expe-
rienced, or would experience, difficulty. (0,XK.)

L

JE, or,...dl aee)...n, in two places.

;mdv,.s(s,A 0,K)and Y22 (8, A,
K) and ¥ Jewxe [respecting which, as well as
some other words here mentioned, see below, in

this pangraph and see what is said of its contr.

® Je0- [ 2

J9ed, VOCR Hs] and '8)...5 and ¥ 5pne and

¥ 32as and ¥ gyt [all of which are app.
inf. ns,, of 1, q. v.,] (K) Difficulty; hardness;
straitness; - intricacy; contr. of ;.:.; (S, 4,0,
K.) ==="Eesd Ibn-’Omar observes that every noun
of three letters of which the first is with damm
and the second quiescent is pronounced by some
of the Arahc with the second movent like the

LER ] o2 nnd;l;

ﬁnt,u)-.t and yus, and ooy snd,—),
and _oda. (8, 0.)=1It is said in the Kur

PO 00 +0s 2@ 240

[Ixv. 7], a,..,‘,.amm ,}aq.y [God will give,

b
after difficulty, oax] (O TA.) And agin,
[xciv. & and 6,] puall 24 O s pesll 2 op

|):.g [And verily with di ﬁculty shall be ease:
verily with difficulty shall be ease]: on reciting

0,02 805 o+ 0s 0.

which, Ibn-Mes'ood said, (ppm jus whiz oY
(A difficulty will not predominate over twofold
ease], which, says Abu-l-Abbés, is meant as an
explanation of the words of the Kur immediately
preceding it, agreeably with a rule mentioned by
Fr [and applying to most cases, but not to all]:

for yusd! being mentioned, and then repeated with
J!, the latter is known to be the same as the
former; and ly.; being mentioned, and repeated
without J), the latter is known to be different
from the former. (O 'TA )_It is also said,

2 320 Yo N eyt Jio3 § [IF difficulty

were to enter a burrom in the ground, ease would
enter upon it]. (TA.)— As to '3,:.:0, it is the
(8,0:) or
they are put in the places of;:.t': and;.; : (TA:)
or accord. to Sb, they both are epithets; for he
holds that there is no inf n. of the measure
.J,-Lo, and the saying U"’ J,—,o u)l >
o;,—.u is expl. as signifying Leave thou him to
a thing in which he experiences ease, and to a
thing in which he experiences difficulty: and
:J,i:o is also expl. in like manner. ($, 0.) [In

v 20, o 0.

like manner also,] 9’)\.6 ¥ Jgmzo Zaid; [may be
expl. as signifying I effected a thing in which such
a one experienced difficulty ; meaning I treated
such a one with hardness, harshness, or illnature ;
being] said when thou hast not treated the person
of whom thou speakest with gentleness, gracious- |
ness, courtesy, or civility. (O, TA.) You also
say, [using jew=e and its contr. jgmse as epithets,]
e 200 0rs 2r 200 00
v . £33 a9 o [Take thou what is easy
thereof, and leave thou what is difficult thereof ].
L]
(A)— & also signifies Poverty: (Mgb:) and
LR

¥ 3,le, [the same: or] littleness of possessions, of
property, of wealth, or of power: (S, TA:) and

':}:.;.; and ¥ 3oas, [tha same: or] dificulty,
and poverty; contr. of o)..,a (0, TA:) both
inf. ns.: (O:) and 'LS;-.",’ (the same : or] diffi-
cult things, aﬁ'am, or circumstances; (TA)

contr. of ;,::., and both are inf. ns. :

2,0

contr, qfw-.g ($, 0, TA:) and fem. of jusl,
applied to a thing, or an affair, or a circumstance,
(TA.) =¥ $pesll Fa [The army of difficulty)
is an appellation given to the army of Tabook ;
because they were summoned to go thither during
the intense heat of summer, (O, K,) and in the
season of the ripening of the fruit, (O, TA,) so
that it was hard to them; (O, K;) and because
the Prophet never warred before with so nume-
rous an army, amounting to thirty thousand. (O,

TA) ¥ LS;:'I’ m).;.:.; in the Kur [xcii. 10],

signifies, as some say, [ We will smooth his way)
to punishment, and a difficult case. (0O, TA.)

)...s, (8,) or )—all (0, K,) A certain tribe of
the Jmn, or Genii; (8,0, K ;) as also ¥y, (S,)
or )-.dl (0, K:) or the first, (S, O,) or second
andK')last, (K,) a land inhabited by Jinn. (S,
o, K.
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;-:3 Difficult, hard, hard to be done or accom-
plished, hard to be borne or endured, distressing,
strait, or intricate; (S, 0, Mgb, X;*) apphed to
an affair, or a thing; (S, 0, M;b ;) as also '),_s

(54,0, Msb, K) eyt dmls, and Vi,
(X,) or”..r- and 'o),..s, (L,) A mant diffcult

. S0

qf attainment. (L, K ) ot Aty (K,) and
'),...s, (8, K,) and ')..sl, (X,) A difficult day;
a day of difficulty; (8;) a hard, distressful, or
calamitous, day or an urgfortunate, or unlucky,

day. (K.) e ).-.s J.q., A man having little
gentleness in [the execution of ] affairs: (Msb:) or

hard in disposition ; or tllnatured (K.) [See 1.]

o 9.

'),..s au, (S, A, 0,) or 'o),..n,(u in one
copy of the §,) A she-camel ot trained ; S, A
0:) or V,,...s 456 and 'M).-,s and 'i:o"”

L

[and app. ¥ Eipmeé] (K) or 1 &55008 (Lth, Az,

8,0, L) and 'iga;..; (Lth, Az, T$, O, L) and
vi;.g.‘.;;, (Lth, Az, TS, O,) but what Lth says
is not agrecable with the usage of the Arabs,
(Az, TS, 0,) a she-camel that is ridden, (Lth,
Az, S, 0, TA,) or laden, (TA,) before she has
been trained: (Lth, Az, $,0, TA:) or that has
been taken in the first stage qf her training, while
yet difficult to manage, and had her nose-rein
attached, and been nddm (K ) and the epnhet
applied to a he-camel is v, ).,-s, (K,TA,) or )..s,
(CK,) and ¥ Sipee (Lth, Az, and so in some
copies of the K,) and ¥ )\ pwet (Lth, Az, TA, and

80, in the place of the form immediately preceding,

in some copies of the K,) and ¥ U"';':;‘ (TA)
nd ¥ 500 (K, TA) and * s (5,0)

- Also ',,..r- 6 4 dw-camd that raises her
tail in her running; as also ').-h (K:) or the
latter, raising her tail after conmception: (TA:)
[see 1:] and [its pl.] ¥ sulsé, applied to wolves,
that are agitated in their running, and shake the
head, and contort ( yudi3) their tails, ($, TA,) by

v 8,0

reason of briskness. (TA.) And 'a“.n,..,s bt
A she-camel that is wont to raise her tail when
she runs, (T§, O, K,) by reason ‘.’f‘?"’gml‘m
(O TA.) In the L, instead of).-.-J, preoedmg
\..;5, we ﬁnd).—é (TA.) — Also, ').-.t- .,
(Lth, O, K,) or ¥ 8)....:-, (8,) accord. to Lth,(TA,)
A she-camel not cononmg during her year [after
having been covered]: (Lth, $, 0, K:) but Az
says that this explanation by Lth is not correct,
and that yees &3U signifies, as expl. above, ““a
she-camel that is ridden before she has been
trained ;”’ and so Ag explains it; and ISk says
the same. (TA.)
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Yy see)...s, in three places,
5)'...3 sec )..H, last sentence.
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(St see,..s,xn three places : and see also
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pe~e 80d §pems : 800 yus, throughout.




